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Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG + Drillberg » D-97980 Bad Mergentheim ELIVE RY NOTE
ogna P URIORTARRT A
Magna PT S.p.A. %l;j
VIA DEI CICLAMINI 4 Defivery Number 85087251
70026 MODUGNQO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452539
Deli Note Dat 03.09.2020
KUEHNEL +MNAGEL sl PntDate 03.09.2020
AcCETTAZiONE MERCE Shipping Type S0
89 Shipping Point Central store
Quantitd dichiarata: Page 1/2

Quantita effettiva: Sules R .
Tipo mbaliaggio: Your Sales Representative

Quantitd (mbati: _{ d';mha'ﬂo @-- /ZEO z:{-") ®2£l David Kommer

M 0170 633-6881
Conformitd alle sched 2029 T 07931 91-2518
Data controlio:

So 065 {98 F orest st

Firma E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 81 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Siror Madam: . !

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17,01.2020 Sales Order 30456903
Date 02.09.2020
Vendor No. ', 91000716
Created by “Stephanie Kéhler
Line [tem No. PU* CoC Quantity Internal Data
Ord. item [tem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
30 0991210848 084 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive arlicles 73181595 518 KG

A/SCR-6RD-FLG-10.8-GMW3044-MEX50-DRW
Lot 4305913106

Customer [tem Number 9009070710

No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Wiirth Induslria Service GmbH & Co. KG - 97880 Bad Mergentheim - T +49 (0)7931 81-0 - F +48 (0)7931 81-4000 - info@wuenih-industrie.com - www.wuerth-industria,com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter In Bad Mergenthelim - Couniy court Ulm HRA 680768

Unlimited partnes: Wilrth Industrie Sarvice Verwaltungs-GmbH, 74650 Kiinzalsaw, counly ceurt Sluttgart HREB 5506833

Managing Directors: Rainer Blrkert, Ralf Gebringar, Martin Jau, Marcus Otto, Ebarhard Scheuber
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DECLARATION

|, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85097251 marked
in column CoQ with E-.." originate In EU and satisfy the rules of origin goveming preferential trade with

-18,NO, LI
-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

| declare that; No cumulation applied

| undertake to make available to the customs autheorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 07.09.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature,

85007251
2/2

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready o quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with-our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer ta our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agh.

Shipping Point

WKL2
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“Transport Order - \ E [ s sy |
i S 08 | =Ml v ——
Mime e D0t g 12020
401 - 36941 - N
DHL FREIGHT CONTO DEMO '
Via delle industrie 1 ‘
20060 POZZUOLO MARTESANA MI
0204010161624 1
Indirizzo del liogo di carico {di ritira) Ordine di trasporto
Collection address Order:ndga 020 401 161624
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale - —
Teminat address 408 ZO”A
: : e, [immiete | BARL
Conigmee” kDo, [t [Juastgmeo | VIA DET GLADIOLI 18
daed  Uwded [ 70096 {ODUGNG (BA)
MAGNA PT SPA A S0CI0O UMICO Ol O™ | Te
Ol Oisimms| Fax
VIA DEI CICLAMINI 4 i

70026 HODUGKD

PORTD FRANCG

Assicurazione complementare
Additionat transport insurance

Indirizzo di consegna della merce

Numero di dossier
Terminal reference

Delivery address r_-];[s 23
Riferimenti del cliente
Valuta Velore da assicurare { Customer's reference R ~Fif~ 00 0 0552
Cumency Value for insurmnce
Terminal di amivo Numero telefanico
Destination terminal Contact tel.
401 POZZUOLD D
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s Yariff number | Gross weight in kg Value {with cusrency)
L WA PLY, I rulr.] Fala)
v Ty U]
Fagcias Dails 41964351 Al 1196450
Peso tassabile in ki 3 ‘otale peso fordo in ki
Payahle weight inkg Total gross weight in kg
- .
Din. X an x cmx an= 9,1#50 M

Richieste particolari / Special consignments

)
¥
:

Istruzioni particolari f Special instructions

Allegati / Enclosures

Note

Ritiro dal mittenta Consegna al destinatario
Collection at sender Delivery to consignee
Data / Date Data / Date

Orario J Time Orario / Time

IMPORTANT

Timbro e firma del fittente

According 1o CM d have to be nted 1 ol i £
u;::dz".a:';m&fzu":z::m:ﬁafmztmfﬁ':.%mﬁﬁs"Wﬁﬂg T e AN sy,

writing to the responsible EUROCONNECT teminal wiﬁir\]igya

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Firma de) destinatario

Firma dell'autista / Driver's signature ] i
Consignee’s signature

W
Nome di chi firma in stamphtello
Consignes's name in block letters

« * 'Ricevufo

+ g

Z

con riserva di .

verica-stuatiig e quantia”

Tiwdin ln mmndiaiand BEHDASARAEST cmna iinenlatba alla CandiaTani Canavali A Fencnacka ETIDACARIRMEST firadi eateal




